


SEULS LES SACS DE PAPIER BIODÉGRADABLES 
SONT ACCEPTÉS À LA COLLECTE DE
FEUILLES D’AUTOMNE.
 
• Les sacs doivent être en bordure
 de rue avant 7h00. 
• Fermez les sacs et conservez-les à l’abri
 des intempéries.
• Les sacs en papier sont disponibles dans la 
 majorité des quincailleries et des épiceries.
• Saviez-vous que l’utilisation des sacs de papier  
 permet de composter les feuilles sur le territoire  
 de la MRC, une valeur ajoutée pour la région. 

ONLY PAPER BAGS ARE ACCEPTABLE
FOR USE IN THE AUTUMN LEAF
COLLECTION PROGRAM.

• The paper bags must be placed at the
 curb before 7:00 a.m.
• Close the bags and keep them protected from
 the weather until they are picked up.
• The paper bags are available at most grocery
 and hardware stores.
• Did you know that the use of paper bags make it  
 possible to compost the leaves on the territory of  
 the MRC, a added value for the region.

CONSIGNES / INSTRUCTIONS :

POUR TOUS LES SECTEURS RÉSIDENTIELS 
URBANISÉS de Vaudreuil-Soulanges

La MRC de Vaudreuil-Soulanges vous
avise qu’une collecte de feuilles 

d’automne aura lieu 
DU 17 OCTOBRE 

JUSQU’AU 26 NOVEMBRE 2011.

La collecte est offerte seulement dans
 les secteurs résidentiels urbanisés (zone 

non-agricole) de Vaudreuil-Soulanges.

FOR ALL URBAN RESIDENTIAL SECTORS
of Vaudreuil-Soulanges

The MRC de Vaudreuil-Soulanges wishes to 
inform you that a leaf pickup service 

will be provided 
FROM OCTOBER 17TH TO 
NOVEMBER 26TH, 2011.

This service is offered in the urban residential 
sectors only (non-agricultural zone) of 

Vaudreuil-Soulanges.

DU 17 OCTOBRE 
AU 26 NOVEMBRE

Autumn Leaf Pickup
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VALORISER LES FEUILLES D’AUTOMNE 
DIRECTEMENT À LA MAISON :
UTILISEZ LES FEUILLES COMME PAILLIS
Ceci offre une protection hivernale à vos arbres, arbustes, plates-bandes 
et potagers

COMPOSTEZ LES FEUILLES À LA SURFACE DE VOTRE PELOUSE
En se décomposant à la surface de votre pelouse, les feuilles apporteront 
des éléments minéraux complémentaires à ceux fournis par les rognures 
de gazon, le compost ou les engrais naturels.

STOCKER LES FEUILLES POUR LES UTILISER DANS VOTRE 
COMPOST DOMESTIQUE L’ÉTÉ PROCHAIN
Les feuilles offrent une source de carbone à être intégrée aux «matières 
vertes» de votre compost domestique au moment de l’année où les 
matières riches en carbone se font rares.

RECYCLING AUTUMN LEAVES AT HOME:
USE LEAVES AS GARDEN MULCH
This technique protects your trees, shrubs, flowerbeds and vegetable 
gardens against the cold.

COMPOST LEAVES ON YOUR LAWN
By decomposing gradually on the surface of your lawn, leaves will add extra 
minerals to those provided by grass clippings, compost or natural fertilizers.

STORE LEAVES FOR USE IN YOUR COMPOSTER NEXT SUMMER
Leaves provide a source of carbon for integration in your home composter’s 
“green materials” at a time of year when carbon-rich materials are scarce.

Le compost de feuilles est un excellent 
conditionneur qui corrige les sols trop 
imperméables ou trop poreux en absorbant 
300 à 500 % de son poids en eau.

Leaf compost is an excellent conditioner that 
corrects excessively water resistant or overly 
porous soils by absorbing 300 to 500% of its 
weight in water.

LA MATIÈRE RÉSIDUELLE LA PLUS FACILE À GÉRER
EST CELLE QUE L’ON NE GÉNÈRE PAS!  
AGISSEZ EN VERT ET POUR TOUS, C’EST FACILE!

THE SIMPLEST RESIDUAL MATERIAL TO MANAGE
IS THE KIND YOU DON'T CREATE! 
IT'S EASY TO MAKE IT GREEN FOR ALL!

17 , 31octobre 
et 14 novembre

22 octobre,
5 et 19 novembre

October 17, 31 
November 14

October 22, 
November 5 & 19

LUNDI / MONDAY MARDI / TUESDAY MERCREDI / WEDNESDAY SAMEDI / SATURDAY

N’OUBLIEZ PAS, SEULS LES SACS DE PAPIER BIODÉGRADABLES SONT ACCEPTÉS!
DON’T FORGET, ONLY BIODEGRADABLE PAPER BAGS ARE ACCEPTABLE!

18 octobre,
1 et 15 novembre

19 octobre,
2 et 16 novembre

October 18, 
November 1 & 15

October 19, 
November 2 & 16

25 octobre, 
8 et 22 novembre

29 octobre,
12 et 26 novembre

October 25, 
November 8 & 22

October 29, 
November 12 & 26

26 octobre,
9 et 23 novembre

October 26, 
November 9 & 23

HORAIRE DES COLLECTES / PICKUPS SCHEDULE

Vaudreuil-Dorion Vaudreuil-sur-le-Lac
L’Ile-Cadieux Hudson

Pincourt
Terrasse-Vaudreuil

L’Île-Perrot
Notre-Dame-de-l’Île-Perrot

Saint-Clet
Saint-Lazare

Saint-Polycarpe
Saint-Télesphore

Les Coteaux, 
Pointe-Fortune, 

Rigaud, Rivière-Beaudette, 
Ste-Justine-de-Newton, 
Ste-Marthe, St-Zotique, 
Très-Saint-Rédempteur

Pointe-des-Cascades

Coteau-du-Lac
Les Cèdres




